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ygöfiios. TtJjiawoff. fitiartoQ, njXtßöaa. täqiioa: — fttya- 
xX^a*) ö ädTjvatoQ, yvtjaiov oitfs tö noi'rjfta. xat otXXma 
intTtftutat ^aioSog**"). uXoyov yäo q/tjai notttv on\a nagi- 
yovTU riipaiarov, loig zijg (iijTQOi ey^d^^otg. anoXXmvtos, o q6- 
(ftog, iv t^ tgitt^ xsfaXui'tit qttjaiv avrov tivai. ex tt 
Tov yaQtttttiJQog, xai ix tov naX'at tov l6Xaov,\\. . .***) 
tnt xuTttX6y(j> tvQtaxtiv f/VioxovvTtt ttS ^QaxXtt. g/jat'yoQog J« 
ftjaiv, ^aiödov tivmt TO not'tjfxa. vnänxsvxs****') de dgi- 
azotpdvijff Ttjv bnXonottav TUVTtjv, ovx ovauv 
'^aiöSov , dXX' (xiqov iivoa dsX^aavtog fiifiijaaa&ai jijv 
6fi.i]oix^v dant'ia : — 

lam enumeralio scquitur nominum digitorum arliculo- 
rumquc vcrtebraiium eamque Scholia excipiunt, quae vulgatls 
Tzelzianis aliquanto et integriora sunt et differunt. Isla qiiac 
ipsum Aristophanis Byzant. argumentum continerc videanlur 
(Iclibanda putavi prius quam cetera Tibi mitterem. 
Romae, 29. lun. 1847. Tycho Mommscn. 



Buv ^nttf tmb ©rflatung. 

Miscella critica in tragicos Graccos. 

Aeschyl. Ägam. v. i29. Difflcullatem, quac in vulgato 
olov aut oiov inest, sustuleris si genitivo restituto scripscris: 

otmv (iiq tig aya 9t69tv xvt(fu~ 

afi nqöxvnov axö^uov ftdya TQo/ag 

oxgttxm9ev. 
Pendot aulem genitivus ex äya vocabulo et reJ'erlur ad pro- 
ximc exposila (naira öt nvgymv xxr,vij — MotQa Xttnd'%ti) 
ut scntenlia sil : „ qualium facinorum caussa cavendum est ne 



*) Init. rubr. — "*) Nominativus certiis, passivnm non ila. — 
»»*) Inc. p. 82, ö ita: Kai sed quid hoc? — »»»<>) Cod. vn6n- 
tevxe. 
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qua deorum itwidia obscuret eximie procusum illud lupatum 
Troiam frenans. " Apiissiraam autem h. 1. eam esse senlen- 
liam, ex eo palet, quod solliciliido illa, ne a Troiae expugna- 
tionc divina quaedam invidia Graecorum exercitus proficisca- 
lur, cum saepius in hac fabula tum gravissime a Clylaemne- 
slra inculcatur vv. 329 — 333. Celerum genilivi in verbis 
oicov aya — si opus est hoc monere — plane eadem est 
ratio ac v. 69 in his: dTrvQtov tsgmv oQyäs, quorum signifi- 
cationem ante Humboldtium, Biomfieldium et Wellauerum in- 
tcrpretum nullus invenerat. 

Ibid. V. 2H—216. Hermanni optimae eraendationi ex- 
plicationique in una tarnen re adminiculum accedere et possc 
videlur et debere. Nam non iniuria Weliauerus in illo parti. 
cuiae jö9tv usu offendit. Quam ofi'ensionem lenissima ralione 
removeris, ubi sie scripseris: 

sjiii d' dväyxag säv Xenaivov, 

qigsvdg nvicov Svaaeßil xQonaiav 

uvayvov , dvt'tQOV , to5'' ev 

t6 TittvTÖToX/xov (pQOVüv /nstiyvc», 
„tum mutato consilio decrevit suscipere unum omnium auda- 
cissimum.^ Similiter nuraerale h posuit Euripides Herc. f. 
V. 19G iv fisv tÖ Xwatov, (xvQt'ovg otaxovi dtpeig uKkotg 

lÖ aWflU QVtTttt, 

Aesch. Choeph. vv. 409 sqq. Blomf. sie scribcndos 
oxislimo : 

tot' ttv ä' ttVT in dXxijg d'Quaeta, 

(pQvjv ao" dniataaev «;ifog, 

nQog x6 (fttvHa9ai (.loi xaXöög. 
Primi versus correctiones a Blomfieldio sunt profcclae, sed 
(pQrjv uQ secundo versu ego addidi, poscente et numerorum 
et grammaticae slructurae ralione. Eodemque ducil senlcn- 
liarum conformilas, in quibus de induslria varialur in a n i m i 
vocabulo : nenulTui, xiag — — tot« ftiv an'käy y^v a xt- 
'/MivovTtti — — rtlr' «V äs (p grjv uniax, a/og. Praelcrca 
iiiira sclioiiaslac annolatio: „ngog x6 <favfio9ai- ngog xo xa- 
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Aa fm ivvottv,'^ vidc an inde protecta sit^ quod ante illa 
hqos td (pttv. bomo invenerat vocabulom ad cogitandi facuU 
lalcni rcferendum, ex quo posset illud suum iwottv repetcrc. 
"A^" autem illud, quod ante dnioxaasv inserui, facile scnlics 
salis eleganter signilicare, sententiam banc (.q>Qt)v dniar. et;;.) 
consectariam esse ex proximis in aXx^$ &Qaatta. Dicuntur 

igilur haec: „Ao tum quidem despero (v. 406) tum 

vero rurms auxilio confidens animus abücere sane solet ae- 
gritudmem, propterea quod sperat opportune appfopinquafu- 
nun esse, sc. auxilium'^; nam (pttvna&ttt ad ulxijv rcl'crcn- 
dum est. 

Eiusd. Suppl. 881 (857 Well.): 

fiiyai 

NttTiOS vßQi%ovTtt c* a'nOTQixptt- 

tv aioxov vßQiv. 
Haec si construxeris : N$tkos dnOT^iy/titv ttiaröv at, vß$i- 
^oiTtt vßQtv, etsi vßQiv sine adminiculo quodam cum iß^iZtiv 
videlur iungi posse (cf. Lobeck. Paralipom. 11. p. 502), tarnen 
intolcrabilis isla est verborum collocalio propter vßqtv non 
soluin ab vßqi%ovxa separatum, sed eliam impeditc post ad. 
icciivum uCarov et sine ulla vi in extremo senlentiac loco 
posituin. Et collocalionis asperilas tollelur et ea, qua in lali 
collocatione opus est; addetnr vis, si adicclivo quod ad vßQiv 
possit rererri reposito^ numeris eliam levi correclione iant ab 
aliis inventa sublevatis scripseris: 

Nttkoi vßQi^ovT dnOTQeif/ti. 
iv a änavarov vßQiv. 
Aptissimc unavaios dicitur Aegyptiorum i'ß^ig, qnac sanc 
non cessavit virgines persequi, ut ex ipsis illis cum praeconc 
Aegyplio sermonibus conspicuum est. Ceterum cF. v. 818 — 23 
(797 sqq. Well.). 

Sophod. Electr. v. 1281 sqq. Br. vulgata haec sunt: 
cJ (pi'kat^ sxXvov UV iyto ovä' uv ijXnia' uväav. sayov ^qyuv 
ävttvdov, ovös aiiv ßoä xXvovau taXaiva. Quorum cmenda- 
tionem desperavit Wunderus, periciitatus ita est Hermannus 
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apud Wunderum p. 130, ut a tradita librorum scripfura mire 
discederet. Sed ad inveniendam emendationem auxilio esse 
pulo scholia, quibus baec afiertur interpretatio : cJ qn'Xai, 
olav ijxovaa (pr/fiijv ntgi tov däsXg>ov dnQOiäöxtjtov , i^p" '{l 
oure alconijaal «V i^Svväftijv, onre dxovaaau ßoljatti, Ex 
bis primum patet, reperisse scboliastam in exemplari suo ante 
ea/ov pronomen relativum, quod suo s<p' fi illo explicavit. 
Nam sua sponte eum interposuisse i^p' ^, quo asyndeti aspe- 
ritatetn removeret, credibile nemini erit. Itaque usurpando 
scholiastae testimonio eodem dncimur, quo ratiocinando Her- 
tnannus (in sna edit.) pervenerat, ut «c ante saxov excidisse 
suspicemur. Par momenlum cernitur in scholiastae illo otav, 
quod si in suo fabulae exemplari non invenisset, apparet in- 
torprctem Graecum nee nitro ascivisse nee reletivo av sub- 
stiluisse nee omnino in exciamationem , quam inesse verbis 
slatuit, incidisse. Atque äv etiam non aberat ab illo exem- 
plari; nam quod interpres posuit dnQogdöxipov, eo aperlum 
est contineri verba: av iym ovd' av 7)Xnta\ Itaque non du- 
bitandum est, quin in illo quo scholii auctor usus est exem- 
plari scriptum fuerit: otav skXvov, av sya ovd' av ijXnia av- 
öüv\ Quae sententia tarn egregia est, ut a Sophocie profe- 
ctam dicamus. Nam hanc coniicio fuisse pristinam verborum 
speciem : 

m q>ii^, otav sxlvov, av 

iyto ovd' av tjknia' avääv I 

«S saxov oqydv 

avttvSoi Ovis avv ßoSi xXvovaa, 

TaXtttvu, 
„0 care, inquit Eleclra, qualem audivi vocem, quam spera- 
vissem nunquaml Quam indignata sum quod muta nee cla- 
more excepi.'^ Speetans enim ad vv. 1236. 1238, ubi Orestes 
modo agnitus eam laetius exsultare, fiij ztg eväo&fv "^^-ij, 
veincrat, indigne se ferre dicit, quod fratris vocem insperalo 
audilam non maximis cum clamoribus potuerit excipere. "Ag 
attraclione, quam dicunt, cum ogyäv iunctum est, quum pr. 
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dictum esse deberet: äV, pendens ex KXvovaa. Pro uvavSov 
scripsi ttvuvSog, sed forlasse recte Ellendtius in Lex. Soph. 
I p. l46 s. fin.: „üvavSov adverbiascit, pro dvavätog dictum.* 
Ceterum vide scholiasta, etsi non plane expediverit verborum 
sententiam, quam prope tarnen ad veram interpretationem ac< 
cesserit. 

Soph. Oed. R. vv. 193 sqq. sie scribendos coniicio: 

TOf «0 nvQcpOQmv 

uatganüv xQUTtj 

vsfioiv nÜTtQ, vno g<^ g>9i'aov xtQuvv^, 
Delevi igitur m Ztv ante nuTtQ. His respondent vv. 203 sqq. 
sie restituendi: 

nXaaS' ijvttt qiXiyovT 

dyXttwni avv (vel t«) 

Titvxa 'ni top dnÖTtftov SP d'eotg d'töv, 

nXua&ijptti salis defendilur Eurip. Troad. 203. Hec. 890. 
Andr. 25. Rlies. 347. 920. 

Eurip. Iphig. Aul, 147 sqq. post Juvamp nfjog vttvg in 
libris haec sequunlur: IIP. satat räSt. AF. xXjj&Qtap ä 
i'^ÖQfta. rjp yÜQ vtv nofinaig üpvijaTjg, naXiv i'^og^dani TOvg 
XttXivovg, sni KvxXcinoop leig dv/^eXag. Quorum prima sarai 
— e'iÖQfta, Hermannus rede inlellexisse videturnon suo loco 
posita, sed post isi'g &vftsXttg coliocanda esse. In ceteris au> 
tem Blomfieldii probala emendatione ndXiv e^ÖQfta, atts x«. 
Xivovg dedit. Denique impeditum iliud ijv vtv nofinatg dv- 
Tija]jg ita explicandum putavit, ut viv ex noftnaTg pendere di. 
ceret, quia id idem esset quod xoTg nifinovat' viv. Sed tamen 
ipse dubitavit de vtv, et recte quidem, nam summa est con- 
structionis duritia. Blomfieldii vero ati'eiv x'*Xivovg latinis- 
nius est Hermanni rationibus non salis defensus. Quare vide 
ne scribendum sit: 

i]P yuQ TiQiv nofinatg dvttjarig, 

ndXiv s^ÖQfitt xfiae yuXtvovg, 
f,na>n si prius, inquit (quam scilicet advencris) obviam factusf 

«Wut. f. *^il, 91. tS. VI. 20 
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eris iis qui Iphigmicm adducent, retro verte illuc frena'^, 
nempe unde venerunt. 

Ibid. V. 368 Herrn. Ouum pro librorum sxnovova e/ov- 
T£s Canterus et Scaliger proposuissenl ixnov. ixövrsg, hoc 
Musgravius rede dixit neque viin neque venustatem habere, 
Sed vulgala scriplura oplimam affert sentenliain, modo inter- 
punctionem correxeris sie: 

/j,VQioi äs toi, ntnov^aa' uvto nQog ra ngäyf-taru' 

ixjiovova'- s/orzeg eixa J' s%BX.(äQfiattv xaxwg. 
Et hnovova et t'xovisg speclat ad tu ngüy^iata. Nam ver- 
ha hoc significant: „ a(m contentione quaerunt opes; ubi mi- 
tem nacti sunt, turpiter excidere rursus solent.^ Si in ää 
illo offenderis, quamquain hoc viiri etiam maiorem quandam 
verbis addere videlur, scribere possis: eit' avr'. 

Ibid. V. 969 sqq. quum Hermannus rede senserit salc- 
hras quas ad sententiarum tenorem vulgata scriptura ^ K)^v~ 
tamvTjaiQa äe fiot x. r. A. habet, atque sl pro rj ponendo 
commodiorem reddideril orationem, non tarnen id bene fecisse 
videtur, quod «t — inslad^tj cum insequenli sSmxa av iunxK. 
lungendum enim erat cum praecedenlibus et totum sie cum 
distinguendum tum scribendum: 

XQi^v d' avrbv ahitv tovi^ov oVo^ti' Sfiov nÜQa, 
&rjQafi« naiSoq, st KXvTUi/itv^aTQCt y sftoi 
/.lühoT' ensiad't] &vyttTeQ' sxäovvut noatt. 
sd'wxci r' UV "EXXijaiv, si nQo<;" IXiov x. r. X. 
^oportebat eum a me quidem petere nomen meum ad filiam 
suam arcessendam , si eo quidem maxime ut mihi virgo nup- 
ium daretur , permoveretnr Clytaemnestra. Atque dedissem 
(sc. nomen) Graecis, si in hac re laboraret profectio in 
Ilium. « 

Eurip. Herc. Für. 269: 

m äs'^ttt xsiQ, cof no&ttg kaßitv doQV, 
iv ä' dadtvsi'a töv nö&ov öttöksaag. 
rov nö&ov e ßlularcho T. II. p. 793. b. et Par. E. receperunt, 
quum Tov nÖTfiov habeat Aid. Sed ne illud quidem sanam 
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senlenliam affert et proximis eliam repugnat. Nain imbecilli- 
tas aetatis etsi ab agendo prohibet, non tarnen impedit, quo 
minus cupias agere. Qui autem cupit arma sumere (nod-tS 
Xaßttv ööqv'), quomodo idem eodem tempore quo cupit potest 
cupiditatem amisisse? Credo interpretes speciosa subtilitate, 
quae in ilio löv n69ov inesse videlur, decipi se passos esse. 
Qaocirca suspicor antiquitus scriptum exstitisse aut t6v nö- 
vov aut Tov fintäov. Quorum hoc quidem quisque videl 
significare firmitatem, illud autem paullo exquisitius di- 
ctum est, non ipsum laborem significans sed laborandi b. e. 
pugnandi facultatem, positum fere pro t6 novttv. Notum au- 
tem est de pugna valere növog. Sic lalet in diclo chori fre- 
quenlata a tragicis poetis iila oppositio studii et actionis, quae 
alias ostenditur vcrbis et factis. 

Ibid. V. 1075 sqq. apodosin deesse cum Hermanne et 
Mallhia slaluit Pflugitius. Negavit R. Klotzius pracf. ad Pflugkü 
edil. p. XIX , apodosin a verbis ngög Ss xuxctg incipere di- 
cons, quum ös sacpius in apodosi ponalur. Nego item apo- 
dosin deesse, nee tarnen a nQOi ^e incipere ccnsco, sed inter- 
punctione sie facta: 

to ftiv tpäog sxXtnHf int xaxotatv ov 
(fivyoa xüXag, aW t'i fu aavit nuTBQ ovtu, 
nQÖg äe xaxoig kuku ftt^attai x. x. X. 
Apodosis continetur in verbis q>tvya> ttti.ttg, ut constructio 
sit: 10 (püog sxXimiv ov (ptvyoa sni xaxotaiv, dXX' et fts 
xuvst nttxeQ' ovtu „mortem non propter mala fugio, sed pro- 
pterea quod me patrem occidet."^ Oppositionis vis ad ovx sni 
xaxotaiv in nateo' ovia maxime inest, il autem cstcaussalc, 
et variatur inter praepositionem im et coniunctionem el. 

Ibid. V. ii42. Aid. et edd. habent: ^ yüg awijQuf 
oixov i] ßäxxiva i/xöv ; Non immerito Pflugkius et in Heathii 
et in Hermanni correctionc haesit, propterca qiiod neutra sen- 
lenliam afferl satis gravem. Neque male ilhul vidit, in verbo 
at'>';;()tt$* lalere videri "/fpa; nomen. Sed quam ipsc fecit 
coniccluram: ^ yuQ avv"H(tug oixxq'og qv ßaxxevfta- 
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aiv; eius valde impedita est et longo repelila senteniia. 
Quare vide an scribendum sit: 

^ yäg Tii^ "Hgug olatQov ^v ßuxxevaiftog; 
^num furore a lunone mmisso quodam er am percitug?'' 
Baxxtvaifiog in Eurip. Baccb. 298 invenitur, saepius aulem 
in hac fabula Hercnlis furor cum bacchatione quadam compa- 
ratur, velut v. 1119. 871. 879, 888. OiarQog vero slalim 
post V. 1144 de Hercuiis furore positum est. Denique idem 
»iHlpof dyciv V, 1189 et "HTpac tvxt} v. 1393 dicitur. 

Ibid. ©. 1216. iibri habent tum IT ti axöiovg, tum 
i'S' tl axÖTog. Canterus correxit oväsig axÖTog, quem ceteri 
plerique seculi sunt. Sed censco iSov scribendum, relicua 
antem per interrogalionem exhibenda esse : 

liov, attÖTog yuQ wJ* s/ji (tiluv vifog, 
oaxig y.ttxmv aüv avft<poQttv xgvyjtuv uv; 
'ISoi est altentionem animi excitantis, ut saepe. 

Euripidis Archelai fragm. I. Musgravius et Matthias 
slatucrunt hos esse versus: 

jiiyvmog, tog 6 nXetatog sanugtai iöj'Of, 
'^i'V natai nsvTijxovT« vavxi'hg nXair] 
'Agyog xaraa/mr, 
quos quum Aristoph. Ran. 1206 ut Euripidcos profert, scho- 
Jiasla sane, 'AqxsXüov, dicit, avxt] faxiv ij «?;?'?• Sed idem 
addit: mg xtvtg xfjsväwg' ov yuQ (fsQtxat vvv Et'gtni'äov 
koyog oväeig toiovxog' ov yäg saxi, qiijaif 'Agiaxag^og, xov 
'jigysXüov, tl fttj avtog fttxi&ijxsv vaxtgov. Haec si Mallh. 
„se non inteliigere« dicit, nihil obscuritalis inesse verbis Vi- 
deo, quae Aristarchum perspicue docent talem Archelai locum 
non novisse, nisi forte ilie — dicit autem Euripidem — 
postea correxerit. Hanc vero Aristarchi auctoritatem per se 
iam satis valentcm aliae eliam rationes commonent sequendam 
esse. Nam primum Euripidem vitae eius scriptores propc 
omnes memorant scripsisse Archelaum suam', quum in Mace- 
donia apud regem Archelaum degeret: sxtt^sv de, ut est apud 
Vitae Scriplor, Elmsleian. Bacchis additum p. 173, ug M«- 
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xtSovittv ntQi '^Q/JXttOv ysvöfttvog iih^iy/e xai xa^i^ö^Bvos 
ttvTui äQufia oftaviftcog syQuips. Quae quum Euripidis fuisso 
cxtrema vilae tempora constet, nee diu ille apud Archelaum 
commoratus sit, ßanas autem Aristophanes statin) post Euri- 
pidis mortem commiserit, non probabile est Archelaum fabu- 
lam tum iam i'uisse Athenas delalam et poluisse Aristophanem 
ex ea sumere quae irrideret. Neque enim ex Euripidis 
Bacchis item in Macedonia editis Aristophanes quicquam in 
Kanas translulit, quod, si fabulam novisset, propter Bacchi in 
Ranis personam certissime fecisset. Ergo non ex Archeiao, 
sed ex alio Euripidis dramate fragmentum illud sit petitum 
necesse est. Accedit altera ratio. Nam esse iliud dramatis 
alicnius initium, ex Aristophane ipso discitur. Iam vcro quod 
Musgr. et Matth. habcnt Archclai Fragm. II.: 

^ttvuog, 6 ntvtl^KOvta ^vyuxeqav 7iaTi](i, 
Ntikov Xtncöv xdXXtatov ix yat'ag vS<a^, 

xtX. 
lairi manifeslo est Euripidci prologi initium, ut aut haec aut 
illa, quae apud Aristophanem sunt, non possint esse ex Ar- 
cheiao petita. Alqui haec esse ex Archeiao, certissime et a 
multis est conteslatum, de illis tradit unus Arislophanis scho- 
liasta et salis quidem dubitanler, adiuncta etiam Aristarchi 
dissensione. Ergo illud Archeiao fragmentum falso ascriptmu 
est. Nee ex fabulae relractatione aliqna repetendum esse vi- 
delur duplex initium. Nam retractatam esse fabulam vel 
propter tempora negandum 6St, neque Aristarchus serio illa 
posuit: el fi^ uvrög fmi9>jxtv vaxtQOv, nt ipse verborum 
color prodit. — Sed error tinde natus sit, ex ipsa ulriusque 
Iragmenti comparaliono intelligitur; nam summa est senten. 
tiae, quaedam etiam verborum similitudo, ut eorum origines 
esse inter se confusas non mirandum vidcatur. 

F. Th. Scboene. 



